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Förslag till Europaparlamentets beslut om ansvarsfrihet för genomförandet av 
Europeiska unionens allmänna budget för budgetåret 2005, avsnitt III –
kommissionen

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 1
Punkt 1

1. Europaparlamentet skjuter upp beviljandet av ansvarsfrihet för kommissionen för 
genomförandet av Europeiska unionens allmänna budget för budgetåret 2005.

Or. en

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 2
Skäl Aa (nytt)

Aa. Europaparlamentet har inte haft tillgång till alla dokument som krävs för att kunna 
avgöra om den ekonomiska förvaltningen har genomförts på bästa sätt.
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Or. en

Förslag till Europaparlamentets beslut om avslutande av räkenskaperna 
avseende genomförandet av Europeiska unionens allmänna budget för 
budgetåret 2005, avsnitt III – kommissionen

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 3
Punkt 1

1. Europaparlamentet skjuter upp godkännandet av avslutandet av räkenskaperna 
avseende genomförandet av Europeiska unionens allmänna budget för 
budgetåret 2005.

Or. en

Förslag till Europaparlamentets resolution med de iakttagelser som utgör en 
del av beslutet om ansvarsfrihet för genomförandet av Europeiska unionens 
allmänna budget för budgetåret 2005, avsnitt III – kommissionen

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 4
Punkt 1

utgår

Or. en

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 5
Punkt 1

1. Europaparlamentet konstaterar att rätten, med undantag för ett antal punkter som den 
hänvisar till i sina iakttagelser, anser att Europeiska gemenskapernas slutliga 
årsredovisning ger en tillförlitlig bild av gemenskapernas ekonomiska situation 
den 31 december 2005, samt av resultaten av transaktionerna och kontantströmmarna 
för det budgetår som avslutats detta datum (kapitel 1, DAS, punkterna V–VIII).

Or. es
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Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 6
Punkt 1

1. Europaparlamentet konstaterar att rätten, med undantag för ett antal punkter, anser att 
Europeiska gemenskapernas slutliga årsredovisning ger en tillförlitlig bild av 
gemenskapernas ekonomiska situation den 31 december 2005, samt av resultaten av 
transaktionerna och kontantströmmarna för det budgetår som avslutats detta datum 
(kapitel 1, DAS, punkterna V–VIII). Parlamentet uppmanar revisionsrätten att i 
framtida årsrapporter ytterligare kommentera de politikområden och de 
medlemsstater som särskilt berörs.

Or. de

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 7
Punkt 3

3. Europaparlamentet oroar sig dock över rättens iakttagelser om felen beträffande de 
belopp som förts in i redovisningssystemet (övervärdering av kortsiktiga skulder och 
av totalbeloppet för kortsiktig och långsiktig förfinansiering) och fel i de lokala 
redovisningssystemen vid vissa generaldirektorat (text utgår).

Or. es

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 8
Punkt 5

5. Europaparlamentet välkomnar att det i den nya artikel 61 i budgetförordningen, efter 
upprepade förfrågningar från parlamentet, föreskrivs att kommissionens 
räkenskapsförare skall godkänna räkenskaperna och är behörig att kontrollera den 
mottagna informationen samt lämna reservationer. Parlamentet betonar att 
räkenskapsföraren måste ges tydliga befogenheter för att kunna utföra sin uppgift, 
framför allt för att utföra kontroller. Parlamentet uppmanar kommissionen att 
underrätta budgetkontrollutskottet om vilka organisatoriska ändringar man har 
genomfört eller planerar att genomföra för att räkenskapsföraren skall kunna 
uppfylla sina åligganden enligt den nya artikel 61.

Or. en
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Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 9
Punkt 6

6. Europaparlamentet noterar att kommissionen till följd av resolutionen om 
ansvarsfrihet för 2004 har lämnat information om de okända kontona. Parlamentet 
beklagar att detta ännu inte lett till insyn i transaktionerna via dessa konton. 
Parlamentet konstaterar att de medel som är bokförda på dessa konton skall föras 
tillbaka till budgeten som övriga intäkter. Parlamentet uppmanar kommissionen att 
i detta sammanhang förklara varför driftkontona för stormarknaden ”Economat” 
utanför budgeten fortfarande inte har införlivats i budgeten.

Or. de

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 10
Punkt 7

7. Europaparlamentet beklagar att räkenskapsföraren, i enlighet med rättens iakttagelser i 
dess årsrapport 2005 (punkt 1.49), inte hade följt redovisningsreglerna nr 2 och 12 när 
det gällde den nya strukturen för och presentationen av balansräkningen och det nya 
sättet att behandla gemenskapens pensionsåtaganden på. Parlamentet noterar att 
kommissionens räkenskapsförare reviderade redovisningsreglerna nr 2 och nr 12 i 
oktober 2006.

Or. es

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 11
Punkt 7

7. Europaparlamentet beklagar att räkenskapsföraren, i enlighet med rättens iakttagelser i 
dess årsrapport 2005 (punkt 1.49), inte hade följt redovisningsreglerna nr 2 och 12 när 
det gällde den nya strukturen för och presentationen av balansräkningen och det nya 
sättet att behandla gemenskapens pensionsåtaganden på. Europaparlamentet uppmanar 
kommissionen att vidta de nödvändiga åtgärderna för att åtgärda detta, annars kan 
ansvarsfrihet inte beviljas nästa år.

Or. en
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Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 12
Punkt 10

10. Europaparlamentet beklagar emellertid att rätten, på mycket viktiga områden för 
förvaltningen av gemenskapsbudgeten (utgifter inom GJP som inte omfattas av det 
integrerade administrations- och kontrollsystemet1, strukturfonderna, den inre 
politiken, externa åtgärder, Sapard), konstaterar att effektiviteten hos dessa 
övervaknings- och kontrollsystem måste förbättras, eftersom det finns (text utgår)
brister som hindrar en positiv revisionsförklaring på dessa områden (kapitel 1, DAS, 
punkterna IX–XI).

Or. fr

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 13
Punkt 11

11. Europaparlamentet konstaterar med stor oro att rätten framhåller att många fel gjorts 
av slutmottagare i fråga om transaktioner och påpekar för övrigt att förebyggande, 
identifiering och korrigering av de misstag som slutmottagare gjort där det finns en 
gemensam förvaltning faller under medlemsstaternas behörighetsområde.

Or. es

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 14
Punkt 11

11. Europaparlamentet konstaterar med stor oro att rätten framhåller att många fel gjorts 
av slutmottagare i fråga om transaktioner och påpekar för övrigt att förebyggande, 
identifiering och korrigering av de misstag som slutmottagare gjort inom ramen för 
den gemensamma förvaltningen faller under medlemsstaternas behörighetsområde. 
Samtidigt är det kommissionens ansvar att ge medlemsstaterna tydliga, 
verkningsfulla och effektiva riktlinjer om hur de skall göra för att förhindra, 
identifiera och korrigera dessa fel.

Or. en
  

1 Det integrerade administrations- och kontrollsystemet.
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Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 15
Punkt 12

12. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att ytterligare förbättra sin effektiva 
övervakning av de kontroller som delegerats till medlemsstaterna. Parlamentet 
framhåller att kommissionen i de fall där medlemsstaternas kontrollsystem 
fortfarande är otillräckliga bör fastställa tydliga frister och tillämpa sanktioner om 
dessa frister överträds.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 16
Punkt 15

15. Europaparlamentet välkomnar det reviderade arbetssätt avseende 
revisionsförklaringen som rätten påbörjade 2002, och i synnerhet den senaste 
ändringen, som antogs i februari 20061, och som kommer att genomföras för första 
gången för årsrapporten för 2006. Parlamentet uppmanar revisionsrätten och 
kommissionen att inleda en dialog om hur metoderna för revisionsförklaringen kan 
utvecklas ytterligare, så att de olika förvaltningstraditionerna speglas på ett bättre 
sätt.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 17
Punkt 16a (ny)

16a. Europaparlamentet välkomnar som ett första steg mot nationella 
förvaltningsförklaringar den överenskommelse som nåddes i det interinstitutionella 
avtalet om att medlemsstater skall tillhandahålla årliga sammanfattningar av 
tillgängliga revisioner och förklaringar.

Or. en

  
1 Punkt 1.59 i revisionsrättens årsrapport för 2005.
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Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 18
Punkt 17

17. Europaparlamentet påminner om att det i sina resolutioner om ansvarsfrihet för 
2003 och 2004 föreslog att det på lämplig nivå skulle införas en nationell förklaring 
om samtliga gemenskapsmedel som förvaltas gemensamt.

Or. fr

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 19
Punkt 19

19. Europaparlamentet anser att de nationella förvaltningsförklaringarna, som skulle 
kunna bestå av flera förklaringar, i stället för en enda, inom en nationell ram för att 
respektera att vissa medlemsstater har federala och decentraliserade politiska 
system, säkerligen skulle (text utgår) öka kvaliteten hos de motsvarande nationella 
övervaknings- och kontrollsystemen och vara av vikt för att erhålla en positiv 
revisionsförklaring.

Or. en

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 20
Punkt 19

19. Europaparlamentet anser att de nationella förvaltningsförklaringarna säkerligen skulle 
bidra till att öka kvaliteten hos de motsvarande nationella övervaknings- och 
kontrollsystemen och att de, utan att inskränka revisionsrättens oberoende, skulle 
kunna bidra till att en positiv revisionsförklaring erhålls.

Or. fr
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Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 21
Punkt 19

19. Europaparlamentet anser att de nationella förvaltningsförklaringarna säkerligen skulle 
bidra till att öka kvaliteten hos de motsvarande nationella övervaknings- och 
kontrollsystemen, eftersom detta utgör ett viktigt redskap för att uppnå ett 
EU-integrerat internt kontrollramverk och som sådant skulle vara av vikt för att 
erhålla en positiv revisionsförklaring.

Or. en

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 22
Punkt 20

utgår

Or. en

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 23
Punkt 20

20. Europaparlamentet erinrar om att det är staterna och inte regionerna som är EU:s 
medlemmar och att det därför inte är acceptabelt att en medlemsstat vägrar att utarbeta 
nationella förklaringar på grund av sin regionala organisation, med tanke på att 
medlen tilldelas centralt även om de förvaltas lokalt, och att om en medlemsstat inte 
kan ta sitt ansvar i enlighet med upprättade avtal, först det interinstitutionella avtalet 
om budgetdisciplin och sund ekonomisk förvaltning av den 17 maj 2006 och 
därefter budgetförordningen efter de senaste ändringarna av denna, måste 
kommissionen överväga att till slut upphöra att bevilja den medel.

Or. es
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Ändringsförslag från Chris Davies

Ändringsförslag 24
Punkt 20

20. Europaparlamentet erinrar om att det är staterna och inte regionerna som är EU:s 
medlemmar och att det därför inte är acceptabelt att en medlemsstat vägrar att utarbeta 
nationella förklaringar på grund av sin regionala organisation, med tanke på att 
medlen tilldelas centralt även om de förvaltas lokalt, och att om en medlemsstat inte 
kan ta sitt ansvar, eller inte hittar ett sätt att uppfylla sitt åtagande och samtidigt 
respektera decentraliserade strukturer, måste kommissionen överväga att till slut 
upphöra att bevilja den medel.

Or. en

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 25
Punkt 20

20. Europaparlamentet erinrar om att det är staterna och inte regionerna som är EU:s 
medlemmar och att det därför inte är acceptabelt att en medlemsstat vägrar att utarbeta 
nationella förklaringar på grund av sin regionala organisation, med tanke på att 
medlen tilldelas centralt även om de förvaltas lokalt (text utgår).

Or. fr

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 26
Punkt 21

utgår

Or. en

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 27
Punkt 22

22. Europaparlamentet välkomnar med stor tillfredsställelse det initiativ som tagits i 
Nederländerna vars regering har godkänt antagandet av en nationell 
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förvaltningsförklaring för gemenskapsmedlen på grundval av de motsvarande 
delförklaringarna för de olika utgiftsposterna som i sista hand skall godkännas av 
finansministrarna på den nederländska regeringens vägnar.

Or. en

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 28
Punkt 23

23. Europaparlamentet välkomnar även med tillfredsställelse Förenade kungarikets och 
Sveriges beslut att vidta åtgärder för att införa denna typ av nationell 
förvaltningsförklaring för gemenskapsmedlen, i Förenade kungarikets fall under 
förutsättning att denna förklaring godkänns av en behörig hög tjänsteman på området. 
Parlamentet påpekar dessutom att den danska nationella revisionsmyndigheten 
skall avge en revisionsförklaring om förvaltningen av gemenskapsmedel som 
förvaltas gemensamt.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 29
Punkt 24

24. Europaparlamentet anser att det är oacceptabelt att merparten av medlemsstaterna
trots dessa positiva initiativ, fortfarande motsätter sig införandet av dessa nationella 
förklaringar, som kan bestå av flera förklaringar, i stället för en enda, inom en 
nationell ram för att respektera att vissa medlemsstater har befintliga federala och 
decentraliserade politiska system.

Or. en

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 30
Punkt 24

25. Europaparlamentet uppmanar dock kommissionen att lägga fram ett förslag till 
nationell förvaltningsförklaring för rådet som omfattar samtliga gemenskapsmedel 
som förvaltas gemensamt och som bygger på delförklaringar från de olika nationella 
strukturerna för förvaltning av utgifter. Parlamentet anser att det behövs ett 
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gemensamt synsätt för att genomföra och upprätta nationella förklaringar, enligt 
samma principer och om möjligt med deltagande av nationella 
revisionsmyndigheter, så att man kan garantera att den nationella förklaringen har 
något värde för kommissionen och revisionsrätten.

Or. en

Ändringsförslag från Bart Staes och Paul van Buitenen

Ändringsförslag 31
Punkt 25

25. Europaparlamentet uppmanar dock kommissionen att före utgången av 2007 lägga 
fram ett förslag till nationell förvaltningsförklaring för rådet som omfattar samtliga 
gemenskapsmedel som förvaltas gemensamt och som bygger på delförklaringar från 
de olika nationella strukturerna för förvaltning av utgifter.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 32
Punkt 26

26. Europaparlamentet uppmanar rådet att omgående granska denna fråga igen.

Or. en

Ändringsförslag från Bart Staes och Paul van Buitenen

Ändringsförslag 33
Punkt 27

27. Europaparlamentet uppmanar (text utgår) de nationella parlamenten (i synnerhet de 
nationella utskotten med ansvar för att kontrollera de offentliga finanserna och 
konferensen mellan organen för gemenskaps- och EU-frågor vid Europeiska unionens 
parlament – COSAC) att diskutera införandet av nationella förklaringar och att 
informera kammaren om resultatet av denna diskussion.

Or. en
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Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 34
Punkt 29

29. Europaparlamentet anser att de relevanta revisionsmyndigheter som åsyftas i punkt 44 
skall åta sig detta nya ansvar för den lokala användningen av gemenskapsmedlen, 
vilket skulle kunna bidra till att en positiv revisionsförklaring erhålls.

Or. fr

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 35
Punkt 36a (ny)

36a. Europaparlamentet framhåller att betalningar helt eller delvis bör skjutas upp om 
en medlemsstat inte uppfyller de grundläggande villkoren, exempelvis i Grekland till 
dess det integrerade administrations- och kontrollsystemet fungerar fullt ut.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 36
Punkt 36b (ny)

36b. Europaparlamentet anser att bilden av EU skadas om enskilda medlemsstater kan 
tillämpa olika kontrollstandarder.

Or. en

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 37
Punkt 38

38. Europaparlamentet betonar att med tanke på att utgifterna inom 
gemenskapsprogrammen är fleråriga är det inte förrän i slutet av de fleråriga 
perioderna som kommissionen kan påbörja tillämpningen av dessa ”förfaranden för 
avslutning av räkenskaper (text utgår)”, vars mål är att i efterhand korrigera de fel 
som upptäckts. Parlamentet betonar dessutom att medlemsstaterna måste göra 
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finansiella korrigeringar så snart de upptäcker oriktigheter som inte har korrigerats 
och inte vänta till slutet av de fleråriga perioderna.

Or. es

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 38
Punkt 38

38. Europaparlamentet betonar att med tanke på att utgifterna inom 
gemenskapsprogrammen är fleråriga är det inte förrän i slutet av de fleråriga 
perioderna som kommissionen kan påbörja tillämpningen av dessa ”förfaranden för 
avslutning av räkenskaper eller mekanismer för finansiella korrigeringar”, vars mål är 
att i efterhand korrigera de fel som upptäckts om det finns heltäckande och tydlig 
dokumentation om genomförandet av programmen. 

Or. de

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 39
Punkt 39

39. Europaparlamentet konstaterar (text utgår) med oro att rätten framför skarp kritik mot 
de finansiella korrigeringar som kommissionen tillämpat, vilka inte tillåter att ”fel 
förebyggs samt identifieras och korrigeras i tid”, inte tillräckligt beaktar de brister som 
framkommit i de underliggande transaktionerna, det vill säga hos slutmottagaren, och 
inte ”uppmuntrar medlemsstaterna att agera för att förhindra oriktigheter eller förbättra 
sina förvaltnings- och kontrollsystem” (punkterna 1.64 och 6.35 i rättens årsrapport).

Or. de

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 40
Punkt 41

41. Europaparlamentet påpekar att de slutliga korrigeringarna, som inte är direkt 
tillämpliga på slutmottagarens transaktioner, i praktiken är avsedda att flytta 
kostnaden för olagliga och oriktiga transaktioner inom EU:s budget till samtliga 
nationella skattebetalare och inte bara till den slutmottagare som begår misstaget, 
vilket rätten konstaterar (punkt 1.65 i rättens årsrapport). Parlamentet konstaterar att 
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dessa korrigeringar därför endast har en begränsad förebyggande och 
avskräckande verkan på mottagare och förvaltare.

Or. es

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 41
Punkt 43

43. Europaparlamentet drar slutsatsen att kommissionen för sin del, inför rättens skarpa 
kritik, måste vidta alla lämpliga åtgärder för att förhindra att det överhuvudtaget 
uppstår fel och oriktigheter och beklagar att kommissionen tydligen lägger större 
vikt vid slutliga finansiella korrigeringsmekanismer, vilka enligt revisionsrätten har 
allvarliga svagheter och ”inte kan betraktas som mekanismer som garanterar att fel 
förebyggs samt identifieras och korrigeras i tid” (punkt 1.64 i revisionsrättens 
årsrapport).

Or. en

Ändringsförslag från Herbert Bösch och Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 42
Punkt 44

utgår

Or. de

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 43
Punkt 44

44. Europaparlamentet beklagar kommissionens kritik av revisionsrättens uppgifter om 
de finansiella korrigeringar som kommissionen gjort under 2005, vilken framför allt 
åskådliggjordes vid presentationen av rättens årsrapport i parlamentets 
budgetkontrollutskott den 23 oktober 2006. Parlamentet anser att medborgarnas 
förtroende för EU-institutionerna bland annat bygger på revisionsrättens ställning 
som oberoende extern granskare.

Or. de
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Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 44
Punkt 44

44. Europaparlamentet beklagar djupt kommissionens kritik av revisionsrättens uppgifter 
om de finansiella korrigeringar som kommissionen gjort under 2005, vilken framför 
allt åskådliggjordes vid presentationen av rättens årsrapport i parlamentets 
budgetkontrollutskott den 23 oktober 2006, eftersom medborgarnas förtroende för 
EU-institutionerna bland annat bygger på revisionsrättens ställning som oberoende 
extern granskare.

Or. en

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 45
Punkt 48

48. Europaparlamentet mottar med tillfredsställelse den första resultattavlan från 
kommissionen av den 19 juli 2006 (SEK(2006)1001) om de framsteg som gjorts 
angående tillämpningen av åtgärderna i den nämnda handlingsplanen, i enlighet med 
parlamentets begäran i dess resolution om ansvarsfrihet för 2004. Parlamentet 
beklagar att den andra resultattavlan inte nådde parlamentet i tid för att kunna 
behandlas inom ramen för förfarandet för beviljande av ansvarsfrihet för 2005.

Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 46
Punkt 51

51. Europaparlamentet erinrade även om att det ovannämnda Ekofinrådet 
den 8 november 2005, bedömde genomförandet av en integrerad intern kontroll som 
oumbärligt och konstaterade att rådet, i enlighet med rättens yttrande nr 2/2004, anser 
att det borde ingå en överenskommelse med Europaparlamentet om vilka risker som 
kan accepteras för de underliggande transaktionerna, med beaktande av kostnaden och 
fördelarna med kontrollerna inom ramen för de olika politiska linjerna och de 
motsvarande utgifterna. Parlamentet förväntar sig att rådet snabbt agerar på sitt eget 
beslut.

Or. de
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Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 47
Punkt 53a (ny)

53a. I samband med detta betonar Europaparlamentet vikten av revisionsrättens yttrande 
nr 2/2004 om samordnad granskning (single audit), framför allt behovet av att 
säkerställa att det är samma myndighetsnivå som lagstiftar om, finansierar och drar 
nytta av kontrollerna (punkt 24), proportionaliteten mellan kontrollernas kostnader 
och nytta (punkt 25) och insyn i kontrollerna (punkt 26).

Or. en

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 48
Punkt 55a (ny)

55a. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att fullständigt offentliggöra de 
metoder som den använder för att beräkna felfrekvenser och uppmuntrar 
kommissionen att föra en interinstitutionell dialog om granskningsmetoderna.

Or. en

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 49
Punkt 55b (ny)

55b. Europaparlamentet anser att det är viktigt att kommissionen har en trovärdig 
färdplan för att erhålla en positiv revisionsförklaring och att denna färdplan måste 
bygga på överenskomna metoder och koncept.

Or. en
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Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 50
Punkt 57

57. Europaparlamentet anser att förhållandet mellan kostnader och fördelar mellan de 
resurser som använts för kontroller och resultatet av dessa kontroller torde vara ett 
grundläggande inslag att beakta när revisionsrätten utarbetar revisionsförklaringen om 
tillförlitligheten hos kontona. Parlamentet konstaterar att höga kontrollkostnader i 
princip inte bör ses som ett skäl till att tolerera en stor andel fel och oriktigheter 
utan som ett skäl till att förenkla eller avsluta politiken i fråga.

Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 51
Punkt 57a (ny)

57a. Europaparlamentet konstaterar att det till följd av principen om verkningsfull och 
effektiv användning av anslag måste finnas en effektiv återvinning. Parlamentet 
anser att förbättrad återvinning skulle visa hur effektiva EU:s sanktioner är och 
ytterligare stärka EU-institutionernas trovärdighet.

Or. de

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 52
Punkt 57b (ny)

57b. Europaparlamentet konstaterar att effektiv återvinning endast kan ske via 
medlemsstaternas indrivningsorgan. Parlamentet begär därför att kostnaderna för 
medlemsstaternas indrivningsorgan skall beaktas i samband med återvinning.

Or. de



PE 386.378v01-00 18/44 AM\656427SV.doc
Extern översättning

SV

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 53
Punkt 57c (ny)

57c. Europaparlamentet är övertygat om att en förbättrad återvinningsgrad kan uppnås 
om man avslöjar identiteten på de gäldenärer som i en lagakraftvunnen dom har 
befunnits ersättningsskyldiga men är ovilliga att betala.

Or. de

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 54
Punkt 58

58. Europaparlamentet anser att varierande informationsinnehåll i tjänsteenheters årliga 
verksamhetsrapporter hindrar detta förfarande, men oroar sig över fortsättningen i 
rättens rapport om att vissa av dessa rapporter ännu inte har tillräckliga belägg för dess 
revisionsförklaring (punkterna 2.15, 2.18 och 2.19 i årsrapporten för 2005).

Or. de

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 55
Punkt 59

59. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att se till att de årliga 
verksamhetsrapporterna och de därtill hörande förklaringarna innehåller en 
utvärdering mer i detalj – om möjligt för varje enskild medlemsstat – av de befintliga 
systemen, de avslöjade bristerna och deras finansiella följder.

Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 56
Punkt 62

62. Europaparlamentet noterar att kommissionsledamöterna kritiseras för att inte delta 
fullt ut. Parlamentet uppmanar kommissionen att fastställa vilka åtgärder som skulle 
krävas för att garantera att kommissionsledamöterna deltar fullt ut, vilket 
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internrevisorn önskar, och för att samtidigt klargöra förhållandet mellan 
generaldirektörerna och kommissionsledamöterna, även med hänsyn till 
kommissionsledamöternas lämpliga grad av finansiellt ansvar, och uppmanar 
kommissionen att vederbörligen informera parlamentet om detta.

Or. de

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 57
Punkt 62a (ny)

62a. Europaparlamentet beklagar skillnaderna i kommissionsledamöternas redogörelser 
inför budgetkontrollutskottet och hoppas att detta inte speglar den vikt de enskilda 
kommissionsledamöterna lägger vid sund ekonomisk förvaltning inom deras 
ansvarsområde. Parlamentet framhåller att med vissa undantag måste 
kommissionsledamöterna vara bättre förberedda för de utfrågningar som rör 
förfarandet för beviljande av ansvarsfrihet för 2006.

Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 58
Punkt 63

63. Europaparlamentet mottar med stor tillfredsställelse det ovannämnda europeiska 
öppenhetsinitiativet, inom ramen för vilket kommissionen avser att inleda 
”förhandlingar med de andra EU-institutionerna om [...] yrkesetiska regler och 
standarder för politiskt tillsatta personer i EU:s institutioner”. Parlamentet ser gärna 
att dessa förhandlingar inleds snabbt så att de eventuella åtgärder som krävs kan 
börja gälla från och med parlamentets nya mandatperiod i juni 2009 och den nya 
kommissionens mandatperiod i november 2009.

Or. de

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 59
Punkt 64

64. Europaparlamentet stöder idén med dessa förhandlingar och uppmanar kommissionen 
att fylla det nu befintliga tomrummet och i kommissionsledamöternas bindande 
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uppförandekod införa grundläggande etiska normer och vägledande principer som 
kommissionsledamöterna måste följa vid fullgörandet av sitt ämbete, särskilt vid 
utnämningen av sina medarbetare, framför allt inom sitt kansli.

Or. de

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 60
Rubrik (ny) (efter punkt 64)

Öppenhet

Or. en

Ändringsförslag från Bart Staes, Paul van Buitenen

Ändringsförslag 61
Punkt 64a (ny)

64a. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inom ramen för initiativet om 
öppenhet uppmärksamma och föreslå lösningar på problemet med att ett stort antal 
före detta höga tjänstemän i känsliga befattningar har lämnat kommissionen, 
ibland med obetald tjänstledighet, för att arbeta för lobbygrupper och advokatbyråer 
som exempelvis företräder klienter som antingen undersöks av generaldirektoratet 
för konkurrens eller som överklagar böter som de har utdömts att betala.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 62
Punkt 64b (ny)

64b. Europaparlamentet välkomnar kommissionens initiativ om öppenhet och förväntar 
sig att det kommer att leda till konkreta åtgärder och lagstiftningsinitiativ som i sin 
tur medför mer insyn i hur gemenskapsmedlen används och förvaltas.

Or. da
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Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 63
Punkt 64c (ny)

64c. Europaparlamentet förväntar sig att Europaparlamentet – inklusive 
budgetkontrollutskottet – skall delta i ytterligare förhandlingar för att utarbeta de 
specifika lagstiftningsinitiativen.

Or. da

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 64
Punkt 64d (ny)

64d. Europaparlamentet uppmanar kraftfullt kommissionen att göra allt den kan för att 
uppmuntra medlemsstaterna att ge allmänheten tillgång till information som rör 
projekt och mottagare av alla EU-medel som förvaltas gemensamt.

Or. da

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 65
Punkt 64e (ny)

64e. Europaparlamentet förväntar sig att ett system som är enkelt och öppet för insyn tas 
fram för att kunna få tillgång till all denna information via en central och 
lättåtkomlig webbplats.

Or. da

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 66
Punkt 64f (ny)

64f. Europaparlamentet välkomnar kommissionens initiativ för att se till att de medel 
som betalas ut inom ramen för gemenskapens program för jordbruksstöd nu 
kommer att offentliggöras.

Or. da
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Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 67
Punkt 64g (ny)

64g. Europaparlamentet förväntar sig att kommissionen ålägger medlemsstaterna att 
standardisera den information om jordbruksmedel som läggs ut på Internet så att
informationen kan jämföras rakt av mellan länder.

Or. da

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 68
Punkt 64h (ny)

64h. Europaparlamentet välkomnar att kommissionen har insett behovet av att 
tillhandahålla information om de olika former av expertgrupper som kommissionen 
använder i sitt arbete.

Or. da

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 69
Punkt 64i (ny)

64i. Europaparlamentet uppmanar kraftfullt kommissionen att slutföra processen mot 
större öppenhet genom att ta fram lättillänglig information om vem dessa grupper 
företräder och vad deras uppgifter är.

Or. da

Ändringsförslag från Dan Jørgensen

Ändringsförslag 70
Punkt 64j (ny)

64j. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att offentliggöra namnen på de 
personer som deltar i dessa grupper och namnen på de särskilda rådgivare som de 
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enskilda kommissionsledamöterna och/eller generaldirektoraten och/eller 
kabinetten har anlitat.

Or. da

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 71
Punkt 69

69. Europaparlamentet konstaterar även att enligt rätten gäller sedan 2005 nya regler för 
fördelningen av de indirekt mätta finansiella förmedlingstjänsterna, vilka antogs 
redan 2002 och som enligt Eurostat kommer att leda till en avsevärd ökning av BNI, 
men beklagar att kommissionen fortfarande inte har lagt fram något förslag till rådet 
om tillämpning av dessa ändringar för beräkningen av egna medel (punkterna 4.20 
och 4.21).

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 72
Punkt 69a (ny)

69a. Europaparlamentet ogillar att kommissionen tydligen har en annan inställning i 
fråga om indirekt mätta finansiella förmedlingstjänster när det gäller att ta med 
olaglig verksamhet i BNI (punkt 4.19). Sådan verksamhet tas med i beräkningen av 
egna medel, även om det inte garanteras att medlemsstaterna tillämpar denna 
princip enhetligt, och kommissionen har därför gjort reservationer som gör det 
möjligt att ändra siffrorna i efterhand.

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 73
Punkt 69b (ny)

69b. Europaparlamentet förutsätter att de indirekt mätta finansiella 
förmedlingstjänsterna automatiskt kommer att inkluderas i beslutet om egna medel 
av skäl som rör egna medel i BNI, eftersom kommissionen i sitt förslag till rådets 
beslut om systemet för Europeiska gemenskapernas egna medel (KOM(2006)0099 
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av den 8 mars 2006) inte gjorde någon reservation om begränsningar i detta 
hänseende.

Or. de

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 74
Punkt 71

71. Europaparlamentet välkomnar varmt att rätten erkänner att det integrerade systemet 
för administration och kontroll (IACS), om det tillämpas på rätt sätt, är ett 
ändamålsenligt kontrollsystem för att begränsa risken för oriktiga utgifter.

Or. en

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 75
Punkt 73

(Berör inte den svenska versionen.)

Or. fr

Ändringsförslag från Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Ändringsförslag 76
Punkt 74

74. Europaparlamentet beklagar att rätten fortfarande konstaterar att det finns problem vid 
tillämpningen av det integrerade systemet för administration och kontroll (IACS) i 
Grekland, och ger sitt fulla stöd till den handlingsplan som antagits gemensamt med 
konkreta tidsfrister och mål som kommissionen begärt att de grekiska myndigheterna 
skall utarbeta för att korrigera dessa brister, och de grekiska myndigheterna skall 
omgående tillämpa ett tillförlitligt administrations- och kontrollsystem, och stöder 
även kommissionen i dess avsikt att strikt tillämpa den befintliga lagstiftningen om 
uppskjutande av utbetalningar om den grekiska regeringen inte korrigerar de aktuella 
problemen inom den utsatta tiden. Parlamentet konstaterar att de behöriga grekiska 
myndigheterna redan i början av 2006 genomförde kvalitativa förbättringar och 
moderniserade det kontrollsystem som används för att bevilja stöd från den 
gemensamma jordbrukspolitiken.
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Or. el

Ändringsförslag från Bart Staes, Paul van Buitenen

Ändringsförslag 77
Punkt 74

74. Europaparlamentet beklagar att rätten fortfarande konstaterar att det finns problem vid 
tillämpningen av det integrerade systemet för administration och kontroll (IACS) i 
Grekland, och noterar den handlingsplan med konkreta tidsfrister och mål som 
kommissionen begärt att de grekiska myndigheterna skall utarbeta för att korrigera 
dessa brister, och kommissionens avsikt (enligt vad som uppgivits för den berörda 
kommittén) att strikt tillämpa den befintliga lagstiftningen om uppskjutande av 
utbetalningar om den grekiska regeringen inte korrigerar de aktuella problemen.
Parlamentet uppmanar kommissionen att under 2007 hålla inne 60 procent av 
betalningarna till Grekland tills systemet för administration och kontroll (IACS) 
tillämpas fullt ut och fungerar tillfredsställande.

Or. en

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 78
Punkt 74a (ny)

74a. Europaparlamentet noterar att korrigeringarna av systemen för närvarande alltför 
ofta betalas av skattebetalarna och inte av den slutliga mottagaren som orsakade 
felet. Parlamentet anser att korrigeringar därför endast har begränsade 
förebyggande och avvärjande effekter på mottagare och chefer.

Or. en

Ändringsförslag från Bart Staes och Paul van Buitenen

Ändringsförslag 79
Punkt 75

75. Europaparlamentet noterar de problem som konstaterats vid tillämpningen av det 
integrerade systemet för administration och kontroll (IACS) i de nya medlemsstater 
som rätten besökt, där systemen ännu inte är tillförlitliga, och uppmanar 
kommissionen och dessa medlemsstater att göra allt i sin makt för att korrigera dessa 
brister.
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Or. en

Ändringsförslag från Bart Staes och Paul van Buitenen

Ändringsförslag 80
Punkt 76

76. Europaparlamentet noterar även de allvarliga kontrollbrister som rätten avslöjar i fråga 
om landsbygdens utveckling, exportbidrag, och framför allt inom olivoljesektorn i 
Spanien, Grekland och Italien, och uppmanar kommissionen att före slutet av 2007
skärpa kontrollerna inom dessa sektorer och informera parlamentet om resultatet av 
dessa kontroller före förfarandet för beviljande av ansvarsfrihet för 2006.

Or. en

Ändringsförslag från Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Ändringsförslag 81
Punkt 76

76. Europaparlamentet noterar även de allvarliga kontrollbrister som rätten avslöjar i fråga 
om landsbygdens utveckling, exportbidrag, och framför allt inom olivoljesektorn i 
Spanien, Grekland och Italien, och uppmanar kommissionen att skärpa kontrollerna 
inom dessa sektorer. Parlamentet noterar att valmöjligheterna beträffande 
genomförandet av den nyligen genomförda reformen av olivoljesektorn samt full 
utveckling och drift av informationssystemet för jordbruk, vilket finns tillgängligt
för de producerande medlemsstaterna, minimerar riskerna för oegentligheter 
rörande stöd som beviljas inom ramen för den gemensamma organisationen av 
marknaden.

Or. el

Ändringsförslag från Bart Staes och Paul van Buitenen

Ändringsförslag 82
Punkt 78

78. Europaparlamentet välkomnar särskilt att medlemsstaterna, inom ramen för 
europeiska öppenhetsinitiativet och i enlighet med de nya bestämmelserna om 
strukturfonderna för perioden 2007–2013, skall lämna information om slutmottagarna 
för gemenskapsfinansieringen och att kommissionen är skyldig att offentliggöra denna 
information. Parlamentet uppmanar kommissionen att se till att all denna 
information och information om mottagarna från alla andra politikområden inom 
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unionen skall offentliggöras på ett sådant sätt att den lätt går att få tillgång till, även 
för allmänheten, och att information från olika medlemsstater kan jämföras.

Or. en

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 83
Punkt 79

79. Europaparlamentet noterar med tillfredsställelse de nya ovannämnda bestämmelserna 
för strukturfonderna för perioden 2007–2013, enligt vilka kommissionen inte kommer 
att återbetala utgifter utan att först ha mottagit en skriftlig förklaring från ett 
oberoende organ som intygar att det finns korrekt fungerande nationella 
förvaltnings- och kontrollsystem som följer gemenskapsbestämmelserna1.

Or. fr

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 84
Punkt 79a (ny)

79a. Europaparlamentet betonar att ”den höga graden av öppenhet” måste kompletteras 
med deltagande, ansvarsskyldighet, effektivitet och samstämmighet, eftersom dessa 
är principer för goda styrelseformer2 inom EU vilka bör gälla alla 
förvaltningsnivåer tillsammans med rättsstatsprincipen. 

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 85
Punkt 79b (ny)

79b. Europaparlamentet noterar att begreppen ”bedrägerier”, ”passiv och aktiv 
korruption” och ”annan illegal verksamhet som skadar gemenskapens finansiella 
intressen” definieras i konventionen om skydd av Europeiska gemenskapernas 
finansiella intressen och att medlemsstaterna helt klart uppmanas att bekämpa alla 
ovan nämnda aktiviteter vare sig det är politiskt, ekonomiskt eller socialt motiverat.

  
1 Rådets förordning (EG) nr 1083/2006, artikel 71 (EUT L 210, 31.7.2006).
2 Europeiska öppenhetsinitiativet bygger på vitboken ”Styrelseformer i EU” (KOM(2001)0428).
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Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 86
Punkt 87

87. Europaparlamentet beklagar att samma problem enligt rätten kvarstår som under 
föregående år eftersom kommissionen direkt förvaltar åtgärder för den inre politiken 
(brister i ersättningen av kostnader, komplexa gällande bestämmelser och avsaknad av 
en effektiv påföljdsmekanism) och uppmanar kommissionen att fortsätta sina insatser 
för att förenkla och ytterligare förtydliga de regler som gäller för program med 
delade kostnader, särskilt med avseende på arbetstidsreglering som är rimlig i 
förhållande till dokumenteringsarbete (revisionsrättens årsrapport för 2005, 
punkt 7.29), att i största möjliga utsträckning i lämplig dialog med mottagarna av 
finansiella stöd förtydliga de bestämmelser, manualer och formulär som tillämpas
och se till att den befintliga påföljdsmekanismen tillämpas effektivt och korrekt vid 
behov och att i förekommande fall föreslå de ändringar som krävs för att öka 
effektiviteten, samt att dessutom förbättra omfattningen, kvaliteten och 
uppföljningen när det gäller systemrevisionerna av nationella organ genom 
förbättrad information och ömsesidigt utbyte (revisionsrättens årsrapport för 2005, 
punkt 7.29, och parlamentets ändring av artikel 35a (ny) i 
genomförandebestämmelserna för den ändrade budgetförordningen (PE 
382.446v01). Parlamentet uppmanar kommissionen att i en förteckning över 
särskilda åtgärder förklara för budgetmyndigheten hur kommissionen under den 
innevarande mandatperioden avser erhålla en villkorslös revisionsförklaring på 
området för direkt förvaltning.

Or. de

Ändringsförslag från Dan Jørgensen, Paulo Casaca

Ändringsförslag 87
Punkt 89

89. Europaparlamentet påpekar med oro att systemet med revisionsintyg, trots dess höga 
kostnad, under 2005 ännu inte har gett de förväntade garantierna, med tanke på de 
brister som rätten konstaterat i ansökningarna om personalkostnader och därmed 
sammanhängande kostnader, för vilka revisionsintyg utan invändning hade utfärdats. 
Parlamentet konstaterar dock att kvaliteten på revisionsintygen har förbättrats efter 
det att kraven på intygen offentliggjordes. Parlamentet uppmanar kommissionen att 
ytterligare utveckla lämpliga kriterier för revisionsintyg för att förbättra deras 
användbarhet.
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Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 88
Punkt 91

91. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att uppfylla kraven i det sjunde 
ramprogrammet för att bland annat delta i införandet av ett förfarande med 
standardarvode och att informera den behöriga kommittén i samband med 
halvtidsöversynen.

Or. en

Ändringsförslag från Eluned Morgan

Ändringsförslag 89
Punkt 91

91. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att snarast uttala sig om den allmänna 
tillämpningen av förfarandet med ett standardarvode (text utgår).

Or. en

Ändringsförslag från Umberto Guidoni

Ändringsförslag 90
Punkt 93a (ny)

93a. Europaparlamentet förväntar sig att kommissionen genomför budgeten med 
utgångspunkt från budgetmyndighetens beslut, dvs. parlamentets och rådets beslut.

Or. it

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 91
Punkt 96

96. Europaparlamentet oroar sig över att man i den riskbedömning som EuropeAid enligt 
rätten gjort inte har tagit hänsyn till de olika typerna av verkställande organ 
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(frivilligorganisation, internationell organisation, statlig institution etc.) och 
finansieringsmetoder (bidrag, budgetstöd, förvaltningsfond etc.). Parlamentet 
uppmanar kommissionen att skapa större klarhet genom mer detaljerad 
rapportering om de enskilda stödinstrumentens effektivitet. När det gäller stöd till 
utvecklingsländer föreslår parlamentet att man undersöker införande av ett stegvist 
system med syftet att man i det första steget genom stöd till enskilda projekt också 
fastställer de grundläggande villkoren för att bevilja budgetstöd, dvs. en form av 
demokratisk budgetkontroll och oberoende revisionsstrukturer.

Or. de

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 92
Punkt 97

97. Europaparlamentet beklagar i synnerhet att eftersom de kontroller som EuropeAid 
utför inte på ett adekvat sätt omfattar transaktioner vid de organ som verkställer 
projekten kan de endast i begränsad omfattning bidra till den övergripande säkerheten 
när det gäller de underliggande transaktionernas laglighet och korrekthet (punkt 8.12 
och 8.14 i årsrapporten).

Or. es

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 93
Punkt 100a (ny)

100a. Europaparlamentet noterar informationen från kommissionen (svaret på den 
skriftliga frågan E-4481/06) om att följande tre företag som fått EU-stöd har dömts 
till böter av Lesothos högsta domstol till följd av bedrägerierna och mutbrotten i 
samband med dammbygget på lesothiska höglandet (Lesotho Highlands Water 
Project): Schneider Electric SA (Frankrike), Impregilo Spa (Italien) och Lahmeyer 
International GmbH (Tyskland).

Or. de



AM\656427SV.doc 31/44 PE 386.378v01-00
Extern översättning

SV

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 94
Punkt 100b (ny)

100b. Europaparlamentet påpekar att företag som genom lagakraftvunnen dom har dömts 
för bedrägeri, korruption, inblandning i en kriminell organisation eller annan 
verksamhet som skadar gemenskapens finansiella intressen i enlighet med 
artikel 93.1 e i budgetförordningen och de tillhörande 
genomförandebestämmelserna inte får tilldelas kontrakt under minst ett och högst 
fyra år.

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 95
Punkt 100c (ny)

100c. Europaparlamentet kritiserar att kommissionen i fallet med dammbygget på 
lesothiska höglandet (Lesotho Highlands Water Project) tydligen inte har fattat 
några beslut enligt artikel 93.1 e i budgetförordningen, trots att två av de tre 
domstolsdomarna utfärdades för tre år sedan.

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 96
Punkt 100d (ny)

100d. Europaparlamentet förväntar sig att kommissionen nu meddelar lämpliga beslut 
senast i juni 2007 och lägger fram en omfattande rapport om affären för 
parlamentet och Europeiska investeringsbanken (som också är inblandad) senast i 
september 2007, i vilken det också klargörs vilka insatser som har gjorts för att 
återfå beloppen.

Or. de
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Ändringsförslag från Bart Staes, Paul van Buitenen

Ändringsförslag 97
Punkt 103a (ny)

103a. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att informera parlamentet före slutet 
av 2007 om vilka framsteg de nya medlemsstaterna, särskilt Rumänien och 
Bulgarien, har gjort för att införa lagstiftning mot korruption. Parlamentet beklagar 
att den lagstiftning mot korruption som föreslagits av den rumänska regeringen och 
justitieministern har blockerats av det rumänska parlamentet. Parlamentet stöder 
till fullo regeringen i strävandena att få denna lagstiftning godkänd och införd.

Or. en

Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 98
Punkt 103b (ny)

103b. Europaparlamentet oroas över rapporterna i pressen, avgörandet i 
personaldomstolen i mål F-17/05, parlamentsfrågorna om sjukledighet på grund av 
psykisk sjukdom och revisionsrättens särskilda rapport nr 3/2003 om 
EU-institutionernas system för invaliditetspension. Parlamentet anser att när 
EU-institutionerna övertalar anställda att acceptera invaliditetsvillkoren efter ett års 
frånvaro är det i realiteten ett sätt för institutionerna att göra sig av med svåra 
personer.

Or. en

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 99
Punkt 103c (ny)

103c. Europaparlamentet uttrycker dock oro över de ökande kostnaderna för 
invaliditetspensioner och anser att det är oacceptabelt att använda sig av 
obligatoriska invaliditetspensioner som grundas på psykiska sjukdomstillstånd för 
att lösa konflikter med kommissionens personal.

Or. en
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Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 100
Punkt 103d (ny) (under rubriken Organ)

103d. Europaparlamentet anser att det ökande antalet organ inte alltid återspeglar 
unionens och medborgarnas verkliga behov. Parlamentet uppmanar därför 
kommissionen att lägga fram en kostnads- och intäktsanalys innan något nytt organ 
inrättas och uppmanar revisionsrätten att avge sitt yttrande om kostnads- och 
intäktsanalysen innan parlamentet fattar beslut.

Or. en

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 101
Punkt 103e (ny) (under rubriken Organ)

103e. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att vart femte år lägga fram en analys 
av varje befintligt organs mervärde. Parlamentet uppmanar alla berörda 
institutioner att i händelse av en negativ bedömning av ett organs mervärde vidta 
nödvändiga åtgärder genom att omformulera organets uppdrag eller genom att 
avveckla organet. 

Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 102
Punkt 105

105. Europaparlamentet konstaterar att internrevisorn i sin årliga verksamhetsrapport 
för 2005 har lämnat en reservation och konstaterat att hans personalstyrka inte är 
tillräcklig för att korrekt kunna utföra den skyldighet som åligger honom enligt 
budgetförordningen att utföra en årlig revision av dessa organ. Parlamentet 
uppmanar internrevisorn att för budgetmyndigheten så snart som möjligt förklara 
vilken ytterligare personal som krävs för detta.

Or. de
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Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 103
Punkt 108a (ny)

108a. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att överväga revision av varje 
EU-organ för att undersöka deras verksamhet, särskilt när det gäller förvaltningen 
av mänskliga resurser, budgeten och huruvida de uppgifter som åligger dem har 
utförts eller inte.

Or. fr

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 104
Punkt 108b (ny)

108b. Europaparlamentet föreslår i syfte att få en övergripande bild av organens 
finansiella tillstånd och utveckling att man överväger att organen skall presentera 
den konsoliderade redovisningen inom en konsoliderad sub-perimeter.

Or. fr

Ändringsförslag från Dan Jørgensen och Paulo Casaca

Ändringsförslag 105
Punkt 109a (ny)

109a. Europaparlamentet uppmanar revisionsrätten att införa ytterligare ett kapitel i sin 
årsrapport som ägnas åt organen för att få en betydligt klarare bild av organens 
användning av EU-medel.

Or. en

Ändringsförslag från Ingeborg Gräßle

Ändringsförslag 106
Punkt 110

110. Europaparlamentet noterar rättens positiva rapport om Europaskolorna. 
Europaparlamentet konstaterar dock att skolornas interna kontrollsystem enligt rätten 
inte omfattas av principen om åtskillnad mellan funktioner mellan utanordnaren och 
räkenskapsföraren och att utanordnarens uppgifter genom delegation utförs av två 
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enhetschefer för alla budgetposter och utan finansiell begränsning. Europaparlamentet 
hoppas att den nya budgetförordningen för Europaskolorna, som trädde i kraft 
den 1 januari 2007, skall korrigera de brister som rätten påpekat. Parlamentet hoppas 
att kommissionen i framtiden skall ta större ansvar för en hållbar skolpolitik som 
står i proportion till dess finansieringsandel i Europaskolorna och inte dess 
formella andel av rösterna i de högsta beslutande organen, samt att den skall arbeta 
för en långsiktig och för intressenterna tillförlitlig politik som garanterar säkerhet i 
planeringen. Parlamentet efterlyser under tiden att röstandelen skall anpassas till 
finansieringsandelen.

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 107
Rubrik mellan punkterna 110 och 111

Frågor rörande gemenskapens byggnader

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 108
Punkt 111a (ny)

111a. Europaparlamentet återkommer också till övriga frågor i samband med 
Berleymont-byggnaden så snart som Europeiska revisionsrättens utlovade särskilda 
rapport om byggnadspolitiken finns tillgänglig.

Or. de

Ändringsförslag från Herbert Bösch

Ändringsförslag 109
Punkt 111b (ny)

111b. Europaparlamentet noterar kommissionens rapporter av den 21 februari 2007 om 
en kartell för hissar och rulltrappor, vars medlemmar har fått betala mer än 990 
miljoner euro i böter. Parlamentet förväntar sig en rapport från kommissionen 
senast i september 2007 som visar i vilken omfattning också 
gemenskapsinstitutionerna har drabbats av denna kartell i samband med deras olika 
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byggnadsprojekt och vilka åtgärder som har vidtagits för att göra anspråk på 
skadestånd.

Or. de

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 110
Punkt 128

128. Parlamentet konstaterar att den totala effekten av Tacisprogrammet inte alltid varit så 
stor och hållbar som det var tänkt, trots de positiva resultaten på många områden. 
Parlamentet konstaterar att de oegentligheter som revisionsrätten identifierade 
huvudsakligen gällde dålig förvaltning av kommissionen under 
programplaneringsförfarandet.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 111
Punkt 129

129. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att fördjupa dialogen med den ryska 
regeringen för att klart kunna identifiera nationella behov och inriktningar, och 
anstränga sig för att definiera och identifiera exakta prioriteringar och mål som skall 
uppnås med åtgärderna. Kommissionen bör erinra sig om principen om ”valuta för 
pengarna”, och parlamentet uppmanar därför kommissionen att övervaka och 
utvärdera programmet mer noggrant och ingående än tidigare.

Or. en

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 112
Punkt 134

134. Europaparlamentet begär att kommissionen skall förtydliga GD ECHO:s och 
GD Miljös roll (genom räddningstjänstmekanismen) för att bemöta humanitära 
behov i syfte att garantera sammanhängande åtgärder.

Or. es
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Ändringsförslag från Christofer Fjellner

Ändringsförslag 113
Punkt 139

utgår

Or. sv

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 114
Punkt 140a (ny)

140a. Europaparlamentet beklagar att kommissionen överskattade de bulgariska och 
rumänska myndigheternas administrativa förmåga och ländernas 
anpassningsförmåga, vilket ledde till orealistiska mål som inte var hållbara.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 115
Punkt 141

141. Europaparlamentet förkastar kommissionens arbetssätt att inte i förväg kontrollera
om vissa av de projekt som finansierades genom Phareprogrammet var nödvändiga, 
vilket innebar att man bröt mot principerna om lagenlighet och regelmässighet.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 116
Punkt 142a (ny)

142a. Europaparlamentet konstaterar att även om vissa åtgärder har vidtagits för att lösa 
problemen med bristande administrativ förmåga och felaktigheter enligt avtalsrätten 
och för att garantera att kraven på samfinansiering följs, så återstår fortfarande 
nödvändiga insatser.
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Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 117
Punkt 143

143. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att särskilt se till att det i Rumänien och 
Bulgarien inrättas administrativa strukturer och informationssystem som kan förvalta 
och kontrollera gemenskapsmedel, och att övervaka omorganiseringen av de 
myndigheter som är ansvariga för investeringarna av sådana medel.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 118
Punkt 145

145. Europaparlamentet uppmanar kommissionen och OLAF att årligen fram till 2013 
lägga fram rapporter om de rumänska och bulgariska myndigheternas förmåga att 
garantera en god och sund ekonomisk förvaltning av gemenskapsmedlen samt om hur 
pågående EU-projekt framskrider.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 119
Punkt 158a (ny)

158a. Europaparlamentet välkomnar att diskussionen om denna särskilda rapport ägde 
rum samtidigt som den inledande presentationen av kommissionens förslag om 
reformering av frukt- och grönsakssektorn med nya bestämmelser från och med 
2008.

Or. en
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Ändringsförslag från Christofer Fjellner

Ändringsförslag 120
Punkt 159

159. Europaparlamentet erinrar om sitt åtagande för gemenskapsstöd till EU:s frukt- och 
grönsakssektor (text utgår).

Or. sv

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 121
Punkt 159a (ny)

159a. Europaparlamentet betonar att producentorganisationerna är hörnstenen i den 
gemensamma organisationen av marknaden för frukt- och grönsaksprodukter och 
stöder därför kommissionen, som uppmuntrar och stöder odlare att bilda 
producentorganisationer.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 122
Punkt 162

162. Europaparlamentet noterar (text utgår) den utvärdering som planerats till 2009, men 
påminner kommissionen om att det till följd av reformerna vore mer ändamålsenligt 
att planera utvärderingen till 2011, och uppmanar kommissionen att införa en 
övervaknings- och kontrollmekanism för frukt- och grönsakssektorn för att se till att 
principerna för sund ekonomisk förvaltning följs.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 123
Punkt 164

164. Europaparlamentet håller med rätten om att det aktuella systemet måste genomgå en 
fördjupad översyn för att göras mer effektivt och givande. Europaparlamentet 
uppmanar följaktligen kommissionen och medlemsstaterna att noggrant kontrollera 
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och öka effektiviteten och resultatet hos systemet med verksamhetsprogram för 
producenterna, undersöka orsakerna till framgången för de bästa erhållna resultaten 
och slutligen dra slutsatser av detta i syfte att bättre utarbeta systemen på 
gemenskapsnivå och garantera ett bättre genomförande i medlemsstaterna, framför allt 
i de minst organiserade regionerna.

Or. en

Ändringsförslag från Antonio De Blasio

Ändringsförslag 124
Punkt 165a (ny)

165a. Europaparlamentet ber kommissionen att anpassa förfarandena och 
bestämmelserna för stödordningarna till dem som gäller för fonden för 
landsbygdsutveckling i syfte att klargöra när de kan komplettera varandra och när 
de utesluter varandra.

Or. en

Ändringsförslag från Salvador Garriga Polledo

Ändringsförslag 125
Punkt 175

utgår

Or. es

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 126
Skäl Ba (nytt)

Ba. Förbättring av unionens ekonomiska förvaltning måste stödjas och stärkas genom 
noggrann övervakning av utvecklingen inom kommissionen och i medlemsstaterna.

Or. en



AM\656427SV.doc 41/44 PE 386.378v01-00
Extern översättning

SV

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 127
Skäl D

D. Utövandet av medlemsstaternas kontrollskyldigheter beträffande framtagandet av 
ekonomisk information och kravet, särskilt genom tillämpning av artikel 44 i 
interinstitutionella avtalet, på sammanfattningar av tillgängliga revisioner och 
förklaringar torde klart bidra till att förbättra förvaltningen av gemenskapsbudgeten 
och till att erhålla en positiv revisionsförklaring.

Or. fr

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 128
Skäl D

D. Utövandet av medlemsstaternas kontrollskyldigheter beträffande framtagandet av 
ekonomisk information och kravet på lämpliga godkännanden på central nivå i 
samband med denna information torde klart bidra till att förbättra förvaltningen av 
gemenskapsbudgeten, säkerställa fullbordandet av en EU-integrerad ram för intern 
kontroll och till att erhålla en positiv revisionsförklaring.

Or. en

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 129
Skäl F

F. Parlamentets övergripande princip är att i enlighet med EG-fördraget se till att såväl 
kommissionens slutliga ansvar för förvaltningen av gemenskapsbudgeten som 
medlemsstaternas befogenheter att förvalta de medel som ställts till deras förfogande 
genomförs fullt ut.

Or. fr
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Ändringsförslag från Ashley Mote

Ändringsförslag 130
Skäl Ha (nytt)

Ha. Under 2007 har rådet redan visat två gånger att det inte har några förslag på hur 
man skall arbeta i riktning mot nationella revisionsförklaringar.

Or. en

Ändringsförslag från Jean-Pierre Audy

Ändringsförslag 131
Skäl I

I. En effektiv internkontroll är en väsentlig del av principen om sund ekonomisk 
förvaltning i enlighet med budgetförordningen ändrad genom förordning (EG, 
Euratom) nr 1995/2006.

Or. fr

Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 132
Skäl J

J. I sin årsrapport 2005 betonade rätten angående genomförandet av en integrerad ram 
för intern kontroll att ”ett av de viktigaste mål som kommissionen fastställt gäller 
proportionella och kostnadseffektiva kontroller” (punkt 2.10), vilket innebär att 
förenklingsprocessen (t.ex. större användning av betalningar i schablonbelopp och 
klumpsummor, förenklade bestämmelser om upphandling och bidrag) och 
användning av revisionsintyg och revisionsförklaringar från tredje parter som är 
ansvariga för uppgifter rörande budgetgenomförande i detta sammanhang skulle 
kunna spela en betydande roll.

Or. en
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Ändringsförslag från Jan Mulder

Ändringsförslag 133
Skäl L

L. Budgetkontrollutskottets arbete i allmänhet och ansvarsfrihetsförfarandet i synnerhet 
är en process som syftar till att 1) upprätta fullständig ansvars- och 
redovisningsskyldighet för kommissionen som helhet, enskilda 
kommissionsledamöter samt även för alla andra berörda aktörer i enlighet med 
fördraget, 2) att tillämpa ett lämpligt årligt förfarande i detta syfte som gör det möjligt 
för parlamentet att ha direktkontakt med de instanser som har det främsta ansvaret för 
denna förvaltning samt 3) att förbättra den ekonomiska förvaltningen inom EU och 
därmed skapa en solidare grund för beslutsfattandet mot bakgrund av revisionsrättens 
granskningsresultat.

Or. en

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 134
Skäl Ma (nytt)

Ma. I revisionsrättens särskilda rapport nr 3/2003 om EU-institutionernas system för 
invaliditetspension uppmärksammades att EU-institutionernas utgifter för 
invaliditetspension tredubblades från 1985–2000 (tabell 2). Cirka hälften av de 
medicinska orsakerna till invaliditet hänförs till psykiska störningar (punkt 14) och 
i några av dessa fall kan det röra sig om en konflikt med institutionen (punkt 60).

Or. en

Ändringsförslag från Paulo Casaca

Ändringsförslag 135
Skäl Mb (nytt)

Mb. Genom Europeiska gemenskapernas förstainstansrätts dom (mål F-17/05) 
upphävdes kommissionens beslut av den 22 september 2004 att förlänga 
invaliditeten.

Or. en
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